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erőforrásokat takarja, vagy ha posinyizassa: 
akarjuk a éS-k; közoktatás: törvény ru.a; nőn
kében: hivatott végrehajtóit me^nex ezu.. 
lehetetlen azok közt a legtöbb natalomma, 
es egyszersmind a legtöbb közvetlenseggel, 
valamint a pontos helyismeret szűke tájéko
zottsággá! rendelkező iaras: szolgánirasat. 
mint oly faktorokat föl nem ismernünk, kik
nek leginkább módjukban van a nevezett
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sában a kellő sikerrel közremunkáln:, A 
legjobb tanító s a legbuzgóbb tanielugye.o 
sem megy ott valamire, no! a rendes isxofa- 
látogatast a községi bíró nem a kellő praeczi- 
zitassal viszi keresztül. 5 ezek mellett a fal
vakban. s így a községek zömeben a bíró 
olv szerény mive.tsegu ember szoko.-. «e..nu 
ki bízónv a népnevelés pontos xere^z.H v.-
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biro kepes arra, hogy ez: megtör zeniem. ...er 
neikuie sem a oi.ro. sem a zaru.e.ugye.o nen 
működhetik áldásosán. Az 1S7Ő. szept. z-a: 
kelt 20.511 sz. a. miniszteri utasít as a s: 
g a óira ítat a x0 z. ^ d z gata21 —•—1 • *— —s -**■**. 
mindene nemű j ökörével runazza tel. 2 .t- 
eleg arra. hogy a fennebbieke: igazolja. 
Érv kisebb iaras szolgabirájának nem o.y 

roi)

va't yalam: érdekes. Csak a- vek eredet:^ -v.^.r 

assz anyth!, hogy feiebbez-e: a: asszony rém 
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rímettelében nem nagy hasznot .at s fcu 
fogva minden lépést, melyet ez ügyben kö
telessége reá ro. gyakran hiaoavalo .aradsűg- 
nak deci arái. s aztán még hozza se tekintélye, 
se hatalmi eszköze nem elég arra. hogy- az 
Ov kötelesség hűséges teljesítéséből reana- 
rúlo kellemetlenséget magától elutasíthassa: 
5 irv aztán megeshetik, hogy se kedve ;e 
képessége, sem pedig hatalmi eszköze nincs 
elég arra. hogy e nemű kötelességeit a

den iskoláját a törvénye 
felemelni. Legtöbb akadályra utxozix itten^a 
pontos isxo.amtogatas seresz— < ..c.e. oe 
azért a törvényes S havi szorgalmi :3ót kitar
tással mégis meglehetne tartani. Elismerem, 
hogy a mennyi a na talon, annyi ^ °sh 
több a leenaó is e bokros ruv atauidi. a 
népnevelés bátran .temet maganax az e.=o 
teendők sorában helyet, mer: aiapoxat mina- 
e wixiiél messzebb rebate x s nyomai 
mennyi köz: legmarauanc:rra-t.

jelenlegi körűimé nyem x xozt a szó iga- 
bíróktól függ népnevelésünk felvirágzása, s
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Nagyobb feltűnést keltett azondan a x.:u.y.

C Un 3.1 IZZ.ZIZ A t’.ZZ A* 7w-~ - - - Z. L_. 3'-^

V ~vaui csak ez a G2a,:cz:: zus ur d---- -s '-s.*
curia bír . - • -Arílí.^- *. _ _ w . v. » - • - »

ért mondottax magu.x 
az Ítéletben.* hogy a hullacsempészet csakugyan

--- L Z ‘ *u ÍZ AcrrZIZ.

amüv arányban no ügy buzgó sagux e lean 's- -— Ha: kérem, mit mondottunk vo.r.aj át
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~ r-
Zs. B.

nd:uk mi :s. :ar a ke: alsou3
bíróság mondott, akkor ac: rccccuy -ub.* 
-V i'e-esek vagyunk es — e.csapnak.

No így mar au tan érthető curia ::eiete

T A BA Z A.
Vetélytársak.

— Elbeszéiés. —

Ina: Porz*M)lt Kálmán.
Színhely: a minister előszobája.

Sz6t3.éí«"el£: Paiay Bí--

K:*n-:-rvr: : Bejelentem a mmisvernex. 
Fa;*; : 'emuecu'. Ezer billog olyan ostoba kép

i ítíz : Folyamodványomra. c.etCi. r v 
m'st más r.ezeteim vannak — es e3ben 2 - x rc2_e

Ti—i. Terét. 
St: — : rdTtv.

Patai: ífelöltőben, mely aLm szalon ruha 
.an: kéz=ber. Írassa!. Meghajtja maga: a komor- 
nj.uk előtt A minister ő exceüencziajavai ohajta

n ék beszélni.
Komornyik: Mi ügyben r ,
Paiay: En Patay Béni vág} ok, ode% c-es 

>ar,f és végzett földbirtokos; bar sok osto^oa en- 
barrel talalxoztam. de olyan ostoba emberre nem 
‘alaztam. a ki velem taníttatta volna maga: 2 :g> 
felcsaptam postatisztnek és mc^t . - -

Komornyik: Tegye .e ie.oltoje- „
Patay: Oh ezer köszönet. Leteszi-) Most *

keverni esi postamesteri allcmas^t batorK^nama 
legalázatosabban folyamodni, ha — a —

008 : Kerem én ó excellencziaianak
komornyikja vagyok. . . mp<7^u..

/kzoy; Ah ezer bocsánat na taiau me=>3e:

tettem.

on

volt heg.- legalább is os^^tanacsosd^ nez^m.
m-Au- Lefátyolozva jön, xezéoen írás. zav a- ; 

rodottan meghajtja maga: Nagusagzs uram . ■ - 
Patay: félre No ez nem rósz. a oajo^ an- 

„• ^ etloein néz tanácsosnak. Hat nekem 12
g, d. L-t‘-2> _ ö, _ .
olvan ostoba step^m •« an. __ .......

Tenrz: A minister 0 exceliencnajavat c-na;-
c X 3'OS kt-C u.u.» . v r;

Fáim: A komornyik nangjat utánozva - i-

Uto' Teres: En Torna Terez vagyok, a posta-

kiadói vizsgát x^uno c..----- iCUlv-----
a kevennesi postamesteri a.iomasert loivamocom,
ha U -7 a tanácsos ur . . .

Fa tat • Millióm recepiss nLzcd akkor m.
, télvtarsak vagyona. . e .

Tere: : Veteljtársak: iblleDoenti latyoid.
Fáim. Ah ön az . hiszen mi ismerjük eg}*- 

" -
I mast.

Teres: Valóban találkoztunk.
Patay; A vasúti kupéban vagy két év előtt

. Szegedről Pestre jövet.
Teres : Emlékszik ra .
/to : Ah. hogyne: igen erdeaes dologroi

társalogtunk: a nők emanczipacziojarol.
Teres: Ön erősen kardoskodott 2 meiic... 

Woc^- a nők is dolgozzanak es keressenek kenyeret.
s' Patav: Nagvsad pedis hevesen enenez.e, nog> 

a nők is tanuljanak valamin - de úgy Ltom. most 
mar egeszen me^5dtoztat:a nézetéit.

Patar: Hog\an r n cetem:
2 eres szavat, me.yexet —.... _-----

d-rd— hozzam, m el ven oe vészei ex ennekcniDc
Patay 1 Mint nekem az :-n vonásai.
Teret'. Azt mondta, nz-gy o.y net -ne.: m. 

' T: í-^ffjcv lépvén, de mun.zaja: os- . r.

Fatav: üt azóta számtalan piiland.b _ .. 
doltam arra. hogy lehet egju nő, egy isme re:. 
no. kinek nevet sem tudtann — a kivel a 
országot njeemem eh na csak örömeimet mc_
osztana ... , .

Feres: Meggondoltam, na: na uy a. .e:e,es-
cdj HJuna elém az. a én szc.e.cx. C 
roztam tehát, hogy megfelelek a követelésének.

Fata1 : megfogja 1 erez keze:; hévvel ius ha 
%-aLki* a jogtalan*követelést ! elallva. boldogságá
nak tartana, hogy e kis kezet a munkától sa;a: 
munkájával megóvja . . . sezet csukgi 1 e.eznex 

Teres : elvonja keze: Uram ön visszaé. négy
zetével ; itt egyedül védtelenül állok.

Pata/1 zavarodottan Bocsánat . . . szándé
kaim tisztessegesek ....

Teres; ikaczagva Az istenért 1 csak nem 
akar vallomást tenni r

Pata:; Ka elnyerem a kevennesi állomás: . . . 
Teres: Hoho! azt en akarom elnyerni i 
Patay: Egy ezzünk ki.
Teres 1 Hog>'an r



A Hermann-Clair-Szemnecz-botrány kisza
badult egyik hose most nyilatkozik a lapokban, 
ho<ry ók nem futottak a képviselők elöl.

Ebben tökéletesen igazuk van, szemtanú] 
voltam az egész jelenetnek s bizonyíthatom, ogy
nem futottak. . ^rc7ácrhólDe bár futottak volna ki az orszaöbo ,
mert bizonyára kapnak egy par fölösleges o

“^Szemtanúja voltam, hogy Hermann mint 

ijedt meg a Szemnecz revolverétől, aztan 
necz a Hermann stilétjétől, aztan meg 
konstáblertől; hanem az egész kompan.aban 
leges-legjobban megvolt ijedve az a |ze|e y 
rendőr tisztviselő a belvárosi kapitányságnál, a 
a ki elé vezette Szemneczet a rendőr, hogy ve- 
gye föl a jegyzőkönyvet. „

Kétségbeesetten tiltakozott, hogy o nem 
illetékes, hogy a hivatalos óra elmúlt, hogy o 
csak privát diligenciából van a hivatalban s 
oly hosszúra nyúlt, mint az a jegyzőkönyv, me y 
nek megírása öt fenyegette. indiserét.

Különfélék.
(A rend barátait) s általában azokat, kik 

szépen haladó városunk sorsát szivükön viselik, 
bizonyara kellemesen fogja érinteni a hír: hogy 
ifi. Farkas Lajos tisztb. főkapitánynya lett kine
vezve s átvette a város rendőri ügyeinek veze
tését. A dolgok ily szerencsés alakulásával meg
szűnik tehát azon gazdátlan állapot, melyben 
évek óta sínylődött városunk s megjön helyebe 
az, mit mindenek lelkének nevezünk : a rend. Ez 
alkalommal csupán a kedvező hir jelzésére szo
rítkozunk, de előre is kijelentjük, hogy köteles
ségünknek fogjuk tartani a közrend élére állott 
férfiú feltétlen támogatását, ki nagy munkára vál
lalkozott, de ismert erélye és tapintata teljes 
garancziát nyújtanak arra nézve, hogy feladatá
nak a legkisebb részletekig emberül meg is fog
felelni. ... „

(Ama pártnélküli) értekezlet, mely a jövő 
képviselő-választásra nézve f. hó 6-án Mádon tar
tatott, azt erédmenyezte, hogy az értekezlet ele
mei külön váltak s mig a függetlenségi párt hívei 
az elv fentartását hangoztatva, akczióba lépésük
nek csupán irányát jelölték meg, addig a szabad
elvű pártiak a jelöltre nézve is megállapodásra 
jutottak s Zalay Istvánt küldöttségileg kérték fel 
a jelöltség elfogadására. Zalay engedett a biza
lomnak s igy jelenleg őt, mint a mádi kerület 
jelöltjét tekinthetjük, kinek megválasztását az ot
tani viszonyokkal ismerősök bizonyosnak tartják. 
Zalay már annyit fáradt és buzgóit közvetve e 
megye, közvetlen pedig ama kerület érdekében, 
hogy vele szemben a különböző párttekintecekntk 
is engedniük kell merevségükből.

(A m. sz. korona országos) vöröskereszt 
egyletének áldásos működése, mind tágabb és 
tágabb körben válik észrevehetővé, már béke 
idején is. így legközelebb megyénk területén is 
alakított a központi igazgatóság egy kisebb tele
pet ápolónői számára, hogy igy ezek nálunk is 
igénybe vehetők legyenek azok által, akik beteg
ápolásra szorulnak. A nagy-mihályi kórházba, 
hol már huzamosabb idő óta vöröskereszt egyleti 
nénék végzik a betegápolást, újabban két néne 
érkezett, oly rendeltetéssel, hogy magánházaknál 
ápolt betegek körül esetről-esetre alkalmazást 
nyerjenek. Akiknek alkalmuk volt ezen elméle
tileg és gyakorlatilag képzett ápolónők eljárását 
a betegágynál megfigyelni, nem győzik eléggé

a szini- es

Patay: Osztozzunk meg az állomáson ; ha én 
nyerem el, — megkérem a kezét . . .

Teréz\ (kaczagva) Ha pedig én nyerem el, 
akkor én kérjem meg az ön kezét? . . .

Patay. Nem csap fel?
Teréz-, (kaczagva kezet nyújt) Legyen ! Hisz 

nem rósz tréfa.
Komornyik: A minister fogad 1
Patay-. A hölgyé az elsőség. (Teréz el) Gyö

nyörű teremtés! Két évig hiába kerestem s im a 
szerencsés véletlen össze hoz vele; de a tréfából 
komoly dolog lesz, mihelyt megkapom az állo
mást ! . . .

Teréz: (jön) Itt a végzés! Győzelem! Az ál
lomás enyém.

Patay. (ijedten) Öné?! (leverten) Ajánlom 
magamat, (indul)

Teréz: Hát távozik ?
Patay. Teréz! imádom kegyedet, —amióta 

először megláttam, most már bevallhatom, — de 
azt hiszem, természetesnek fogja találni, hogy most 
mint állás nélküli ember távozom.

Teréz: (gondolkozás után) Várjon! (El)
Patay-. Vájjon mit akar? Oh ha szeretne! 

Hiszen van még más posta állomás is az országban.
Teréz: (jön) Itt az ön kineveztetése a kever- 

mesi állomásra.
Patay-. Mit? Lemondott? az én javamra! Oh 

imádott Teréz! Szabad ezt úgy értenem, a hogy 
szivem súgja?

Teréz: Szabad 1
(Vége.)

dicsérni úgy a kéz'M!' If'melylyelTszenvedők
t=,teljes od^taT KeTves kötdességet teljesí- 
kórul forgolódnak. K , de különösen
tunk, „időn Olvasó "eg  ̂£ ^
a gyakorin orvos uk gy nöre van
igazan jo intézményre. Gedeon kórházi

,evé'-
Lgean Cy távttkg'f szives készséggel rögtön 

útnak inditandja a kívánt apolonot a megye ar 
melv pontjára. Az ápolónők dija oly merseke , 
hogy minden, csak kevéssé jobb modu beteg is 
igénybe veheti szolgálatukat

(Gerőfy színtársulata) Miskolczon 
saisont már bevégezte s mint ezt a mu t: a ál
lommal is jeleztük, előadásait holnap a ősökön 
szerzett vőlegénybe! kezdi meg varosunkban 
s i2 előadásra fog bérletet nyitni. Azon egy 
nehány előadásból, melyekben mar tarsula.a egy 
részét az igazgató bemutatta, elegge meggyőződ
hetett közönségünk arról, hogy ha Gerofy eg 
testületével beköszönt, valódi műélvezet fog reánk 
várni. Fölöslegesnek tartjuk azért a buzdító szót 
s szívesen mondjuk a társulatnak: listen hozua;

(A nagy-pénteki) gyászt, mely az Isten-ember 
halálával érte a keresztyény világot, a mai napon 
váltotta fel az öröm: afeltámadás, am e g v a 1- 
tás nagy ünnepén. A szivekben, az Ur hazaban, 
az ébredő természet templomában, mindenütt 
csak ez hangzik, a harmatos fűszálakról ez a szó 
csillog: »Resurrexit, feltámadott!« Kívánjuk, hogy 
husvét ünnepét olvasóink, szeretteik körében vi
dáman, megelégedetten tölthessék el!

i Kő vet- választás.) Az o.-liszkai valaszto-ke- 
rületben folyó hó 8 án megejtett választáskor az 
egyik jelölt: Nagy Barna vissza lépvén, képvise
lővé, függetlenségi programmal Szűcs Gyula vá
lasztatott meg.

(A dalárda) folyó 19 én a megyehaza nagy 
termében tartandó hangversenyére újólag felhív
juk közönségünk figyelmét. Az egylet ez alka
lommal több eddig még be nem mutatott hatásos 
darabbal fog föllépni; a hangversenyen, a melyet 
táncz követ, ifj. Farkas Lajosné úrnő és Vályi 
Emma kisasszony is közre fognak működni. Óhaj
tandó, hogy dalárdánknak e hangverseny anyagi 
sikeréhez kötött reménye méltó legyen azon tö 
rekvéshez, melyet az egylet a művészet érdeké
ben kifejt s méltó legyen különösen azon czélhoz, 
melyet a miskolezi orsz. dalár-ünnepélyen való 
részvevős által maga elé tűzött; mert ha a kö
zönség megvonna pártolását egy olyan testülettől, 
a mely csak is a közművelődés érdekében fára
dozik, minden egyéni haszon nélkül: akkor lehe
tetlenné válnék, hogy az egylet fáradozásának, 
igyekezetének gyümölcsét a nagy világ piaczán 
bemutathassa. — De mi e fölött nem esünk két
ségbe; sőt bizton hisszük, hogy közönségünket 
nem lesz okunk szükkeblüséggel vádolni. Ez alka
lomból fölemlitjük, hogy városunk hölgyei Ígére
tét birja az egylet az országos dalárünnepélyig 
egy zászló megszerzésére. Erre nem lehet szebb 
visszhang a dalt kedvelők részéről, minthogy: 
„Éljenek a derék újhelyi nök!« — A hozzánk be
küldött műsor a következő: 1. »Dalünnepen« 
Them Károlytól, — előadja: a dalárda. 2. „Füle 
mile« — Liszt Ferencztöl, — zongorán játsza: 
Vályi Emma urhölgy. 3. »Quintett« — Wusching- 
tól, — énekli: a dalárda 6 tagja. 4. »Magyar 
Dalok*, — zongorán játsza zenekar kisérettel: ifj. 
Farkas Lajosné úrnő. 5. „Olasz saláta* -- Genée 
Richardtól. — énekli: a dalárda. — Megjegyez
tetik, hogy azok a kik netán meghívót nem 
kapnának, róvják fel a tévedésnek s e körülmény 
ne tartson vissza senkit a részvevéstöl.

(Nem hiába) tartják áprilist a bolondok 
hónapjának, az idén is ugyancsak hóbortos. Hol 
hideg, hol meleg, hol verőfény. hol eső. A lég
mérséklet egy nap alatt két három Ízben is vál
tozik. Nagy pénteken pedig olyan zápor esett 
s a mi tüneményszerü: apró jegecskékkel ve
gyesen, a minő júliusban is bevált volna. Egyéb
ként a jelenlegi tavaszi időjárás általában véve 
olyan, a minőt már régóta nem tapasztaltunk, 
— hoz-e áldást? az Ur titka.

(Országos kiállítás.) A háziipar számára egy 
külön szakbizottság szerveztetett, melybe bizott
sági tagokul a magyar keleti Kárpátok osztálya 
részéről következő urak neveztettek ki: Zemplén- 
megye részéről: Siegmeth Károly vasúti felügyelő 
S.-a.-Ujhelyben és Deil Jenő kereskedelmi kamarai 
titkár Kassan. Ungmegye részéről: Siegmeth 
Károly és Deil Jenő. Beregmegye részéről: Sieg
meth és Halász Ferencz m. kir. tanfelügyelő. 
Ugocsa-, Mármaros- és Szathmármegyék részé 
ről: Siegmeth Károly. Ezen uraknak hivatásuk 
az, hogy mindent elkövessenek Kárpátunk házi- 
iparanak az országos kiállításon méltóan leendő 
képviseltetése iránt. Egyik föfeladatuk a kiállítási 
tárgyak bejelentése- és gyűjtésében áll, miért is 
a kiállítóknak egyenesen a fentnevezett bizottsági 
tagokhoz kell fordulniok. A háziipar kiállítás egy 
külön saját pavillonban fog elhelyeztetni és a 
kiállított tárgyakért a helypénz fizetése alul fel
mentés történhetik. A háziipar következő ágai 
által lesz képviselve: agyag- és köipar, fonó- és 
szövőipar vesszőháncs, gyékény, káka- és szal
maipar, faipar, háztartási czikkek, nőipar czikkek.

Ezenkívül a népviseletek és az eredeti házberen- 
dezések is ki fognak állíttatni. Kivaltkepen a 
szövőiparnál a fösuly az eredet, nép,es mustrára 
fektetendő Az ipar köréből cs,»k oly munkák 
állíthatók ki, a melyek vagy régészet, vagy mü- 
vészeli becsű alakzatokat tükroztetnek vissza, 
vagy egészen uj, esetleg újra felkarolt eljárási 
mód utján készültek.

(A keleti Kárpátok) osztálya az idei köz
gyűlését augusztushó 10-én Nagy-Bányán 
fogja megtartani, a hová a vasút Szathmarról 
már meg leend nyitva. Nagy-Bányáról kirándulás 
fog rendeztetni a Rozsalya és Guttinon at Brébre 
és Sugatagra, valamint a Cziblesre és Popp 
Ivánra a hol az osztály által e nyár folyamán 
újonnan építendő menházak megnyittatni fognak.
A Kárpát-egyletbe belépni óhajtók szíveskedje
nek az évi járuléknak (2 frt 30 kr.) csatolása 
mellett az osztály titkárához Siegmeth Károly 
vasúti felügyelő úrhoz S.-a.-Ujhelyben fordulni, 
vagy pedig a helyi képviselő urakhoz Szigeten, 
Munkácson, Unghvárt, Homonnán, Nagy Mihalyon 
és Nagy-Bányán.

(Beküldetett.) A „Zemplén* 13-ik számában 
7 éves kis leányom elgázolasa föl leven említve, 
mint apa, hivatottnak érzem magamat, hogy a 
szerencsétlenseg tulajdonkepeni okát, hasonló ese
tek meggátlása végett, nyilvánosságra hozzam. 
Gyermekem elgazoltatásának egyedüli oka az, 
hogy Kornstein Ignácz vaskereskedése mellett 
egészen szokássá vált, hogy a vidéki szekerek 
órákig álldogálnak s igy történt, hogy azon ko
csis is, ki lovaival említett helyen szándékozott 
megállani, a csatorna felett elvonuló, jarda gya
nánt használt burkolaton hajtott át s éppen ott 
haladó két kis gyermekemet elgázolta, kik közül 
azonban szerencsére, csak az egyik szenvedett 
könnyebb sérülést. Nem tudom, jogositvák-e a 
falusiak az említett helyen állomást tartani ? . . . 
Novák János, s.-a.-ujhelyi lakos.

(Köszönet nyilvánítás.) Koveczki Fcrencz, 
a helybeli börtön-rabipar munkavezetője, a rab
könyvtár részére négy darab vallásos tartalmú 
könyvet adományozott, melyért a fogház felü
gyelőség köszönetét nyilvánítja.

(A virágvásárral) ismét szaporodott a rósz 
országos vásárok száma. Se kereskedő, se iparos, 
se gazda, sem eladó, sem vevő nem volt azzal 
megelégedve. A kereskedők, mesteremberek for
maliter varrták portékáikat az ember nyakába; 
de bizony mindenfelé csak azt lehetett leolvasni 
az arczokról, hogy ,nincs pénz.4 Jaj bizony igy 
lesz az — hova-tovább !

(A múlt hó folyamán) tűzvész által sújtott 
Erdélyi Sándor magyar-jesztrebbi ref. lelkész fel - 
segéléséhez Bernáth Győző ivén következő kér. 
emberbarátok járultak: Bernáth Győző 20 frt, 
Bernáth László 10 frt, Bernáth Gyula 10 frt, Bo 
ronkay Károly 50 frt, Battha Zsigmond 10 frt, 
Molnár István 10 frt, Molnár Viktor 10 frt, Gábor 
estéjén Málczán 64 frt, Pajzsoss Andor 5 frt, Egry 
Elek 5 frt, Cseley Lajos 5 frt, dr. Láczay László 
5 frt, Meczner Béla 5 frt, Chyzer Kornél 5 frt, 
Dókus Ernő 5 frt, Nagy Barna 5 frt, Dinnyés 
Kálmán 2 frt, Barna Bertalan 2 frt, Karsa Fe
rencz 2 frt, Füzy Kálmán 2 frt, Dókus Gyula
2 frt, Ambrózy Nándor 2 frt, Juhász Jenő 2 frt, 
Becske Bálint 2 frt, Viczmándy Ödön 2 frt, Paj
zsoss János 2 frt, Horváth János 2 frt, Tóth Lő- 
rincz 2 frt, Csapó József 2 frt, Csizmadia Nándor,
3 frt, Grosz Gabriella 2 frt, Damjanovics Tivadar
1 frt, Bacskay Antal 1 frt, Bajusz József 1 frt, 
Bydeskuthy Sándor 1 frt, Löcherer Andor 1 frt. 
Kulin Ödön 1 frt, Izsépy István 1 frt, Diószeghy 
János 1 frt, Barthos Tivadar 1 frt, Balogh Károly 
1 írt, Szánky Nándor 1 frt, Mizsák István 1 frt, 
Hammersberg Jenő 1 frt, Horváth József 1 frt,
dr. Sebeök Antal 1 frt, Mauks Árpád 1 frt,
Urbán Ferencz 1 frt, Matolay Béla 1 frt, Cseley 
Gyula 1 frt, id. Farkas Lajos 1 frt, Petrovics 
Elek 1 frt, Izsépy Miklós 1 frt, Körtvélyesy 
László 1 frt, Kossuth Pál 1 frt, dr. Pap László 
1 frt, Keresztesy Lajos 1 frt, Biringer Arthur 
1 frt, Pintér Ferencz 1 frt, Bogyay Zsigmond 
1 frt, Bárczy Balázs 1 frt, Orosz Sándor 1 frt,
Grosz Róbert 1 frt, Löcherer Lőrincz 1 frt,
Népbank 1 frt, Zárkövi 1 frt, Izsépy Kálmán 
1 frt, Rajasics Dániel 1 frt, Kazinczy Arthur 1 frt, 
Füzy Ferencz 1 frt, Szerdahelyi Vincze 1 frt,
imregi lakosok 7 frt 80 kr. Szürnyegi lakosok 
7 frt 10 kr., Sarudy István 10 frt, N. N. 50 kr., 
N. N. 50 kr., N. N. 50 kr., Polák János 50 kr., 
Groszman Alajos 50 kr., N. N. 50 kr., N. N. 
50 kr., N. N. 40 kr., N. N. 25 kr. Összesen 
324 forint és 5 kr. Mely pénzösszeg már a ká- 
osult lelkész kezei közt van.

(Mai számunkhoz) Linkesch Samu özve
gyének a krakkói cserépkályhákról szóló árjegy
zéke van mellékelve. Azok, kik e ezégtöl rendeltek 
illetve állíttattak kályhákat, bizonyára meggyő
ződhettek azoknak szolid és jó minőségéről. Ajánljuk 
t. olvasó-közönségünk figyelmébe.

Irodalom.
A „Képes Családi Lapok* 27. száma következő érde

kes tartalommal jelent meg : A kis Giziké ; irta Balázs Sándor, 
(vege kóv.) — Késő ; költemény, Prém Józseftől. — A lelki-
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Orvosi bizonylatok

GYÓGYFORRÁSRÓL.
, 0,;bAWp„ vizek között, - vegyi alkatrészeinek sz,1.-' ree-vi alkatrészeimé szerencsés Összetétele

Elönvös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek kozo , S.
kevés szabad szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tarta!“a. , Jó hatásúnak találtam a légutak és syomoniyalk- 
-x 17 r ¥N • egyetemi tanar es kir. tanácsos. iu r?yr1eini- Vichy- stb. vizektőlI)r. Rorany 1 rl hártyáinak hurutos bántalmainal. e rsih j a vérkeringés!
különbözőbb csekélyebb szabadVzénsav tartalmánál tögva s a^rt verzesek khetosegenel, gy ____________________
szervek izgatásától kell tartani, a szensavan^^>b^ekJolot^eb^y

DrTGeí)hardt Lajos SS*
alkatú más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik. ^eke^yr £^izeknek használata határozottan karos volna,
sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, G.esshfibl.-, GleichenPergi vize < ^ ^ ^ ^

Dr. XavratiíTiiirc
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mi tir, Bitari szállító
nál Bndaíesten.K MIT EDESKUTYL.

Kapható azonkívül minden gyógyszertárban, fűszer-kereskedésben, szállo
dában és vendéglőben

TK. 6044. sz.
' 1883. ---___

Árverési hirdetni, kivonat.
A s -a -újhelyi kir. tszék mint tkvL hatóság 

közhírré teszi, hogy Székely András végrehajtok 
Kulcsár István végrehajtást szenvedő ellem I20 frt to- 
kekövetelés és járulékai iránti végrehajtás! ügyében a 
s -a -újhelyi kir. tszék területén lévő Karos községe 
határában fekvő a karosi 19. sz. tjkvben A. I. 2-5. 
és 8—9. sor s 210. (253—254-) 3°9- 352- 427- ^5464, 
továbbá az ezen tjkvbol a karosi 72. sz. tjkxbe átvitt 
401. és a 73. sz. tjkvbe átvitt 532. hr. sz. a. ingat- 
lanból Kulcsár Istvánt illető 2/s6-"Vee-od, végül ugyan, 
csak a karosi 19. sz. tjkvből a 69. sz. tjkvbe átvitt 
375. hr. sz. a. ingatlanból szinte Kulcsár Istvánt illető 
4/-„-ed rész jutalékra 437 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fenn eb b 
megjelölt ingatlanok az 1884. évi jun. 5-ik napján— <J. 
e. 10 órakor Karos községe házánál megártandó nyil
vános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át, vagyis 43 f. 7° krt készpénzben vagy 
az 1881. évi LX. t. ez. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi novemberhó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnak 1884. évi márcz. hA ii-én tartott 
üléséből.
Liszy Viktor,

kir. tszéki h. jegyző.
Hammersberg Jenő,

kir. tszéki elnök.

Legelő bérbeadás.
Nagyméltóságu báró 

| Sennyey Pál ur Czigándi 
birtokából 300 holdnyi, 

| szarvas-marhának alkal
mi más, legelő bérbe adandó. 

Bővebb felvilágosítást ad 
Szabó András kasznár 
Béla tanyán, utolsó posta 

g Páczin. 1-1

Bátorkodom ezennel a nagyérdemű közönségnek jelenteni, hogy az előnyösen ismert valódi

krakkói cserép-kályhák
felállítását újonnan megkezdtem, és ebböli raktáromat a legnagyobb választékban,

uj mintájú kályhákkal felszereltem.
Ajánlom a töltő és szabályozható készülékkel ellátott kőszén, díszes ó német 

színes kályhákat, kandalók, takarék-konyhákat, a legelegánsabb kivitelben.

Legmélyebb tisztelettel

LINKESCH SAMU ÖZV.
VASUZLET EPERJESEN. 2-35

| Vászon- és fehérnemű-raktár a „kék csillaghoz.11
Szükségletei beszerzésénél mindennemű és minőségű rumburgi, irlandi, hol

landi, kreász, sziléziai és széles ágylepedö, vásznak, asztalteritékek 6, 
12, 18 és 24 személyre, törülközők, kávé- és thea-teritékek, hazai gyártmánya 
damast asztalneműtek és törülközők. Fehér és szines szélű vászon és batist zseb
kendők, zsinór és piquet -bar chent, szines Creton és Oxford, Chiffon, PerkáJL 
és Shirting, flanel takarók; Piquet, brillantin és satin, sima mintázott és áttört; 
ágy- és asztal-takarók, kész fehérnemüek hölgyek, urak és gyermekek részére, 
ágynemüek, harisnyák, hímzett szél és betétek, függönyök és minden más 
szakmánkba vágó áruezikkekben, ajánljuk árjegyzékünk meghozatalát, melyben a raktá
runkon levő összes tárgyak legolcsóbb árainak kimutatása mellett menyasszonyi ke
lengyék is különböző összeállításban felsorolvák.

A kelengyék elkészítését raktárunkon tartott legújabb bel- és külföldi mintáink 
után legjobb anyagból, mérték szerint, figyelemmel és jól varrva, rövid idő alatt esz
közöljük.

Rendelt vagy vett és meg nem felelő tárgyak kicseréltetnek, kívánatra a fizetett 
összeg visszadatik.

A vásznak valódiságáért és minden czikk jósága- és tartósságáért kezeskedik az 
1826-ik év óta fennálló és legjobb hírnévnek örvendő ezég.

Árjegyzéket kívánatra azonnal bérmentve küld, levélbeli megrendeléseket pon
tosan és gyorsan eszközöl a tisztelettel alulírott ezég.

Haris, Zeillinger és Társa
Ö cs. kir. fensége József főherczeg és Pülöp szász Cobvirg gothai herczeg ő fensége

udvari szállítói.

1—3 Budapest, Váczi-utcza 9. a „kék csillaghoz."
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Fürdő megnyitás. •
A rankherleini kincstári gyógyfürdőben (Abaujmegye 

Kassa város közelében) a fürdő idény májushó 15-én 
nyittatik meg.

A legközelébb átalakított Rudolf kút forrása most 
már kitűnő vizet szolgáltat. A lakások száma egy uj ven- 
deglak építésé folytán 19 divatosan bebutorozott szobával 
szaporittatott A régi fürdő épület egészen átalakíttatott.

Fürdő orvos dr. Sztehlo Gusztáv. Szobák megrende
lése és netán kívánt közelebbi felvilágosítás adása végett 
szíveskedjék a t. ez. közönségnek közvetlenül a rankher
leini fürdőgondnoksághoz fordulni.

Kassán, 1884. évi áprilhó 16-án.
M. kir. pénzügy-igazgatóság
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Nyomatott S,-a.-Ujhelyt, a ,Zemplén* gyorasajtóján.



Tizenötödik évfolyam.Sátorai] a-Upely, 1884. április 13. 15. sz.

ELŐFIZETÉSI AS:
Egész évre 6 frt 
Félévre 3 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo 

gadtatnak el.

Kéziratos nem adatnak
vissza.

Egyes szám ára 20 kr
A nyílttérien minden gar 

mondsor dijja 20 kr.

Zemplén
Társadalmi és szépirodalmi közlöny.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

SISIE7É2I 2U :
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetük s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr- számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetései a „Zemplén"
nyomdájába küldendők.

A népnevelés és a szolgabirák.
A népnevelés nagy munkája mindenütt, 

s igy nálunk is, csak úgy haladhat elő sike
resen, ha e tekintetben a független polgártól 
kezdve felfelé a hivatali karon a miniszterig 
mindenki megteszi a hazafiság, vagy a morá
lis és hivatalos kötelesség által reárótt szol
gálatokat, s megteszi különösen akkor, midőn 
mint nálunk a nagy mükolosalis alapkövei 
rakatnak le.

Ha azonban kutatjuk azon tényezőket, 
melyek nép művelődésünk előmozdításában 
jelentékeny faktorokként hivatvák működni, 
ha fellebbentjük a fátyolt, mely a szerény 
népiskola gépezeteinek kerekeit mozgató 
erőforrásokat takarja, vagy ha positivitással 
akarjuk a 68-ki közoktatási törvény tulajdon- 
képeni hivatott végrehajtóit megnevezni. 
lehetetlen azok közt a legtöbb hatalommal 
és egyszersmind a legtöbb közvetlenséggel, j 
valamint a pontos helyismeret szülte tájéko- j 
zottsággal rendelkező járási szolgabirákat, 
mint oly faktorokat föl nem ismernünk, kik
nek leginkább módjukban van a nevezett 
hazafias és culturális szent czél előmozdítá
sában a kellő sikerrel közremunkálnt. A 
legjobb tanító s a legbuzgóbb tanfelügyelő 
sem megy ott valamire, hol a rendes iskola- 
látogatást a községi biró nem a kellő praeczi- 
zitással viszi keresztül. S ezek mellett a fal
vakban, s igy a községek zömében a bíró 
oly szerény műveltségű ember szokott lenni, 
ki bizony a népnevelés pontos keresztül vi
telében nem nagy hasznot lát s ki énnél 
fogva minden lépést, melyet ez ügyben kö
telessége reá ró, gyakran hiábavaló fáradság
nak deciarái, s aztán még hozzá se tekintélye, 
se hatalmi eszköze nem elég arra, hogy az 
ily kötelesség hűséges teljesítéséből reaha- 
ruló kellemetlenséget magától elutasíthassa; 
s igy aztán megeshetik, hogy se kedve se 
képessége, sem pedig hatalmi eszköze nincs 
elég arra, hogy e nemű kötelességeit a

törvény intentioinak szellemében teljesít

hesse.

Fővárosi levél.
Egészen másképen áll a dolog azonban, 

ha ügybuzgó szolgabiró Argus szemei kisé
rik lépteit. A szolgabirói hivatalban oly7 szu
verén hatalom van, melynek erejénél fogva a 
járás minden ügyes-bajos dolgait függetlenül 
elintézni, minden fogyatkozásait orvosolni, s 
a törvény minden betűjét a nép vérkerin
gésébe átplántálni csak a jóakarat dolga, 
felelősségére lévén bízva oly7 orvossá
got használni, a milyet éppen megfelelőnek 
talál. Az igaz, hogy a 68-ki közok. törvény 
betűi csak nagy nehezen mennek át népünk 
érzületébe, mert sok akadály7 szolgál közre, 
de azért ha valaki, úgy az ügybuzgó szolga- 
biro képes arra, hogy ez megtörténjék, mert 
nélküle sem a biro, sem a tanfelügyelő nem 
működhetik áldásosán. Az 1876. szept. 2-án 
kelt 20.311 sz. a. miniszteri utasítás a szol
gabirákat a közigazgatási bizottság majd 
mindenenemü jokörével ruházza fel, s ez 
elég arra, hogy a íennebbieket igazolja. 
Egy kisebb járás szolgabirájának nem oly 
roppant faradságába kerülne, ha járása min
den iskoláját a törvényes színvonalra akarná 
felemelni. Legtöbb akadályba ütközik itten a 
pontos iskolalátogatás keresztülvitele, de 
azért a törvényes 8 havi szorgalmi időt kitar
tással mégis meglehetne tartani. Elismerem, 
hogy a mennyi a hatalom, annyi vagy még 
több a teendő is e bokros hivatalnál, de a 
népnevelés bátran kérhet magának az első 
teendők sorában helyet, mert alapokai mind
egyiknél messzebbrehatók s nyomai vala
mennyi közt leg maradandóbbak.

Jelenlegi körülményeink közt a szolga- 
bíróktól függ népnevelésünk felvirágzása s 
amily arányban nő ügybuzgóságuk e tekin
tetben, oly mérvben haladunk elő e téren.

Zs B.

Budapest, ápr. p.

A megyeházáról a »Fortuná*-ba, a „Foitu- 
ná«-ból a királyi táblára s a királyi tábláról a 
királyi curiara futkosni: ez volt a hét munkája 
a nemzet legrosszabbul fizetett napszámosainak, 
a hirlapiróknak.

Izbégi zavargók, Batthyány-Rosenberg, tisza- 
eszlári pór és országgyűlési képviselőt botozo 
utczahosök voltak a napirenden.

Félő, hogy manapság még oda fogunk 
jutni, hogy a törvényszéki tárgyalási termek 
jobban fogjak érdekelni az olvasó közönségét, 
mint akár a művészet hajlékai. Közelebb mar a 
szerkesztőségek is föl fognak költözni mind a 
fortuna utczába, hogy melegebben kapják a veres
törvényszéki tudósításokat.

Az izbégi zavargás egész tárgyalása nem 
volt valami érdekes. Csak az volt eredeti mikor 
az ítélet kihirdetése után kérdezik az egyik elite.t 
asszonytól, hogy felebbez-e? az asszony nem 
felel a másodszori kérdésre sem.

__ Felebbez-e? kérdi az elnök újból.
__ Nem tudom én — szol síró hangon

hogy mi az, hogy jobb-e az vagy rosszabb?
Végül azon tanácskoztak, hogy a bűnjelek 

gyanánt lefoglalt furkós botokkal mit csináljanak.
Az államügyész elkérte magának: jo lesz 

majd az a — sajtópereknél neki.
Egy malicziózus embertől azt hallottam, 

hogy Rosenberg Gyula a Schossberger lány ki- 
hálószobabóiitott ex férje a kiiályi tabla birait 
meg akarta vesztegetni, hogy — ítéljek el.

— Miért? kérdeztem.
— Hát ha nem Ítélik el, vége a nimbusznak. 
El is ítélték, hogy hat hónapig a börtönben

gyászolja régi szerelmét.
Nagyobb feltűnést keltett azonban a kiral) i

curiai ítélete a tisza-eszlari pörben.
Ugyancsak ez a malicziózus ur állítólag egy

curia bírótól kérdezte : .
__ Ugyan kérem, miért mondották ki maguk

az Ítéletben,' hogy a hullacsempészet csakugyan
megtörtént ? , . ,

__ Hát kérem, mit mondottunk volna: vala
mit csak kellett mondanunk. Mert ha csak min
dig azt mondjuk mi is, a mit már a két alsob 
bíróság mondott, akkor azt mondják, hogy mi 
fölöslegesek vagyunk és — elcsapnak.

No igy már aztán érthető a curia ítélete.

Vetélytársak.
— Elbeszélés. —

Irta: Porzsolt Kálmán.
Színhely: a minister előszobája.

Személyek: Patay Béni.
Torna Teréz.
Komornyik.

Patay: (felöltőben, mely alatt szaloni ruha

°hajt,

nék beszélni.
Komornyik: Mi ügybenr okleveles
Patav ■ Én Patay Béni vagyok, okleveles

tanár éc végzett földbirtokos; bár sok ostoba ern- 
berkei LHoztam, de olyan ostoba emberre nem 
találtam, a ki velem taníttatta volna magat „X 
felcsaptam postatisztnek es most . . .

Komornyik: Tegye le felöltőjét.
Patay • Oh ezer köszönet. (Leteszi ) Most a

kevermesőpostamesteri állomásért bátorkodn ia
legalázatosabban folyamodni, ha

CS0S Komornak: Kérem én 6 excellencziájának

k0m0tZaj: Alf ezer bocsánat ha talán megsér-

tettem.

Komornyik: Bejelentem a mmisternek. (FI) 
Patay: (egyedül) Ezer billog olyan ostoba kepe 

volt hogy legalább is osztálytanácsosnak neztem.
Jeréz: (Lefátyolozva jön, kezében írás, zava

rodottan meghajtja magát) Nagyságos uram . .
Patay. (félre) No ez nem rósz, a baj* an 

gyal meg engem néz tanácsosnak. Hat nekem
olyan ostoba képem van? .•

Teréz: A minister o excellencziajaval óhaj

tanék beszélni. .. xPatay: (A komornyik hangjai utánozva) Mi

ügyben^ £n Toma Teréz vagyok, a posta
kiadói vizsgát kitűnő eredménnyel letettem s most 
a kevermesi postamesteri állomásért folyamodom,
ha talán a tanácsos ur . . .

Patay: Millióm recepiss ! hiszen akkor mi v e-
telytarsak^vagyunk ^rsak ? (föUebbenti fátyolat)

Patay: Ah ön az 1 hiszen mi ismerjük egy-

maSt Teréz: Valóban találkoztunk, ,
Patay: A vasúti kupéban vagy két ev előtt

Szegedről Pestre jövet.
Teréz: Emlékszik rá? , . ,,
Patay : Ah! hogyne ! igen érdekes dologrol

társalogtunk: a nők emanczipacziójaról.
Teréz: Ön erősen kardoskodott a mellett, 

hogy a nők is dolgozzanak és keressenek kenyeret.
b> Patay: Nagysád pedig hevesen ellenezte, hogy 

a nők is tanuljanak valamit, — de úgy latom, most 
már egészen megváltoztatta nézeteit.

Teréz: Folyamodványomra czéloz? Valóban 
most más nézeteim vannak — és ebben sok részé 
van önnek.

Patay: Hogyan ? nekem ?
Teréz: Szavai, melyeket mint ismeretlen in

tézett hozzám, mélyen bevésődtek emlekemoe
Patay: Mint nekem az ön vonásai.
Teréz: Azt mondta, hogy oly nőt sze-etnv 

nejéül, ki szegény legyen, de munkáját os 
önnel ...

Patay: De azóta számtalan pillanatba; gon
doltam arra, hogy lehet egy nő, egy ísn. 
nő kinek nevét sem tudtam, — a kivel a 
országot nyerném el, ha csak örömeimet is meg
osztana ... ,,

Teréz- Meggondoltam, hat ha ily kovcieies-
sel állana elém az, a kit én szeretek, — elhatá
roztam tehát, hogy megfelelek a követelésének.

Patay. (megfogja Terez kezet; hév vei) les ha 
valaki a jogtalan követeléstől elállva, boldogsága- 
nak tartaná, hogy e kis kezet a munkától saját 
munkájával megóvja . . . (kezet csokol Tereznek)

Teréz', (elvonja kezét) Uram ön visszaél hely
zetével; itt egyedül védtelenül állok.

Patay: (zavarodottan) Bocsánat . . . szándé
kaim tisztességesek ....

Teréz: (kaczagva) Az istenért! csat-: nem
akar vallomást tenni? .

Patay: Ha elnyerem a kevermesi állomást . . .
Teréz: Hohó! azt én akarom elnyerni!
Patay: Egyezzünk ki!
Teréz: Hogyan ?

. ....
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ismeret hatalma; elbeszélés, irta Szomorfalvy Andor, (vége 
kuv.) — Az arany; Copée után, közli P. H. — Madronno- 
völgyi történet, Eret Harte beszélve, fordította Wirtzfeld Béla. 
(vége köv.) — Heti tárcza; A Teleki pályázat, irta k g. —
A meleg czipö; irta Szukáts Lajos. — Szentkirályaink erek
lyetartói ; az ötvösmü-kiállitásből, irta —i. — Gondolatok. — 
Képmagyarázat. - Mindenféle. — Képeink: A tigrisek 
szarvasvadászaton. — Szudáni képek: Az egyptomi hadsereg 
előőrsei tevéken. — Szudáni képek: Vonulás Tokár felé. —
Az ötvösmü-kiállitás. Melléklet: A „Hellen vagy egy év* 
czimü regény I —16 oldala. — A borítékon: Heti naptár. — 
Sakk-talány. — Mágikus pont-rejtvény. — Talányok megfej
tése. — Megfejtők névsora. — A kis lutri húzásai. — Hir
detések.

A .Magyarország és a Nagyvilág* 13. száma követ
kező érdekes tartalommal jelent meg: Ulána. (Beszély.) Irta 
Krasewszki I. Ignácz. Fordította Timkó Iván. — Nehéz órá
ban. (Költemény.) Prém Józseftől. - Az északi Semiramis 
életéből. Történeti elbeszélés. írta Zastrow Károly. Ford. 
Fürst Miksa. — Hite nem volt. (Elbeszélés.) Irta Szántó 
Kálmán1 (Vége.) — A czukornád-tenger. Madarassy Lászlótól.
— Japáni művészet. — Adamné asszony Magyarországon. — 
Két bibornok. — A második tebi ütközet. — San Miguel 
de los Navarros Zaragozában. — Lukretia. — A kis jószivü.
— A vértanuk. — A minta. — Színház. — Irodalom. — 
Hirek. — Előfizetési fölhívás. — Halálozások. — Szerkesztői 
üzenetek. — Heti naptár. — Képek: Pecci bibornok, XIII. 
Leó pápa testvérbátyja. Monaco La Valletta bibornok. (Arcz- 
képek.) — A vértanuk. — Nevezetes templomok ; A San 
Miguel de los Navarros hoz czimzett templom tornya Zarago
zában. — A tebi második csata: Graham tábornok dandára 
négyszöget alkotva visszaveri az arabok támadását. — Kém
szemle a szudáni tengerparton. — Lukretia. — A minta.
A kis jószivü. — Japáni művészet. (5 képpel.)

A ^Leánvvilág* 8. szám tartalma : Schállinger Leona. 
Kép. — Szarka és galamb. Költemény Kerekes Józseftől. — 
Éva unokái. Elbeszélés Erdélyi Gyulától. — Jaj te elvete
mült kóborló te i Kép. — Gyere csak baba, hadd mosdassalak 
meg. Kép. — A hűséges törpe. Rege. — Vegyenek szentelt 
barkát. Kép. — Búcsühangok. Költemény V. H. J.-től. — 
Költemény-magyarázat. Győry Vilmostól. (\ égé.) —- Kézi
munka. — Aranykalászok. — Franczia nyelvtan. — Kertész
kedés. — Képeinkhez. — A hóvirág legendája. Szobotka 
Paulától. — Társas játék. — Mit főzzünk holnap? — Törté
nelmi gyöngyök, — Irodalom, — Naptár. — A borítékon: 
Vegyesek. — Talányok. — A mi postánk.

L j Zenemű. Táborszky és Farscli zenemükereskedésében 
Budapesten megjelent: Szegedi polgárőrségi csárdás zongo
rára szerzé Dankó István. 1 frt.

CSARNOK.
A hirdetésekről.

A szerénység kora lejárt s a hirdetések és 
a reklámok korszakát éljük.

A szerénységet, a visszahúzódást, a tartóz
kodást ma ugyanazonosnak tartják az élhetet
lenséggel.

Lehet, hogy ez hiba, lehet, hogy ez kóros 
állapot, lehet, hogy ez meg fog majd változni, 
de most igy van s mi, a kik szerencsénkre vagy 
szerencsétlenségünkre e században születtünk, 
kénytelenek vagyunk alkalmazkodni követelmé
nyeihez.

A kor fiai vagyunk, tehát apagyilkosság 
volna, ha szellemét magunkból kiölnénk.

Az a régi jó közmondás, hogy a jó bornak 
nem kell czégér, ma már nem olyan jó, mint 
volt régen ; ma nem szabad a mécsest a véka 
alá rejteni, mert akkor senki sem látja meg, 
még ha mindjárt villanyos mécses is.

Mindent meg kell mutatni a világnak, ha 
azt akarjuk, hogy meglássa.

Még talán az erény sem ér olyan sokat, 
hogy ha teljesen elrejtőzik.

Legyen bár mily nagy tehetség valaki, le
gyen lángelme a művészetek vagy az irodalom 
terén, azért ha még életében bár mit el akar 
érni, élnie kell a hirdetés és reklám bizonyos 
szelidebb mértékével és ügyesebb módjával, hogy 
lángelméjét értékesíthesse.

Hát még az üzlet emberének a kereskedőnek 
mennyire szüksége van a hirdetésre és reklámra, 
hogy áruit értékesíthesse.

Hirdetés nélkül a kereskedés olyan, mint az 
étel só nélkül, bár mily jó legyen is hasznave
hetetlen.

Mert midőn a concurrentia, a versengés 
minden terén oly óriási méreteket öltött, midőn 
mindenféle kereskedésnek száz és száz ellenlábasa 
és vetélytársa támad, csak az boldogul, a ki na
gyobb reklámot tud üzlete mellett csapni, a ki 
jobban, lármásakban hirdeti magát.

Jó formán odáig jutottunk már, hogy igen 
sok kereskedő több gondot ford'd a hirdetései 
jóságára, mint áruinak minőségére.

S ez már igen veszedelmes üzlet.
Mert tisztán a hirdetésekre és reklámra ala

pítani üzletet, ez épen olyan mint felhőkre épí
teni házat. ,

Ha a közönség ez óriási reklámokra lepen
is ragad s el megy az üzletbe vásárolni, azonban

ha itt silány árut kap, megcsalatva érzi magát s 
a legnagyobb reklám sem fogja többé lépre csal
ni, sót az egész üzletnek ellenségévé válik és 
mindenütt rósz hirét költi annak.

A hirdetésekkel és reklámokkal tehát csupán 
oly mértékben kell élni, hogy a felizgatott igé
nyeknek aztán megtudjon felelni az üzlet; a hir
detésben Ígért dolgokat meg tudja adm és a 
reklám ne tűnjék fel puszta üres reklámnak, mely
semmi alappal sem bir.

Ellenkező esetben az egész üzlet nem egyeb
puszta szédelgésnél.

A közönség köréből.
Búcsú és hálanyif?ániias.

A közbejött körülmények süigosse tették eltá
vozásomat, ez okból, miül. n illő és tartozó köte
lességemet személyesen le nem róhattam, kérem 
fogadják legőszintébb hálakoszönetemet mindazok, 
kik ittlétem alatt, de különösen a közel múltban 
megejtett városi jegyzőválasztás alkalmával tapasz
tald részvéttel és becses partfogasukkal támogatni 
méltóztattak.

S.-a.-Ujhely, 1884. ápril 10.
lligán Jlihííly.

Nyilttér.
— E rovatban közlőitekért nem felelős a szerkesztőség. —

KESERÚVÍZE
orvosi tekintélyektől legjobbak ajánlva

kaihaió minden gyógyszertár és ásványvízKeresEedésben.
I MATTONI WILLE BUDAPEST.
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Főmunkatárs: FARKAS BERTALAN-
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TK. 657. sz.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A gálszécsi k;r. jbiróság mint tkvi hatóság közhírre 

teszi ho^v Haluska János és társa végrehajtatoknak Fejko 
András által képviselt kisk. Hricz Mária végrehajtást szen
vedő elleni 158 frt tőkekövetelés és járulekát iránti végrehaj
tási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. tszék és a varamtól ktr. jbt- 
róság területén lévő Dávidvágás községben, illetve hatarában
fekvő a dávidvágási 13- sz. tjkvben A. I. 1 20. ^rtricz
felvett Vb telki belső és külső ingatlansagnak kiskorú Hricz 
Mária nevén álló %-ad részére az árverest 359 frtban ezennt 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogv a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1884. évi majushó 30-ik napján d. e. 
,0 órakor Dávidvágás község bírája házánál megtar andó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól

eladatn^fognalo tartoznak az ingatlan becsára-

nak io0/ -át vagyis 35 forint 90 krajezárt készpénzben, by 
az 1881 LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított esaz 
1881° évi november l-én 3333- sz. a. kelt igazságugymmisz- 
téri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18S1. L- • • • '
S-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő ege y
zéséről kiállított szabályszerű elismerenyt atszolgaltatm.
“ Gálszécsen'a kir. jb.rósig mm, — 

1884. évi marezms io-en. kir a]jbir6.

„Rósz kávé
1
iü

sehol sem szívesen látott vendég, mert azon elvezeti 
és táplálékszer, melyet a fiatal és aggko , a 'ze 
gény és a gazdag egyenlően kedvel, csak úgy teljesíti 
feladatát a családban, ha róla azt lehet mondani, hogy

„jó kávé*1.

I
8
8
I
I
I
i

Tk. 883. szám. 
1884.

1

Ez a legkellemesebb, legegészségesebb és e mellett leg. 

olcsóbb reggeli és ozsonna —10

99
Legjobb kávéíí

3

8
11

| ez oknál fogva minden házi asszony jelszava, büszkesége. |j

%

y, Tisztelt asszonyság! Ha kedves család
ig jának, ismerőseinek legjobb kávét akar talalm, úgy szí- 

vcskedjék használatba \enni a

Szerencsi-féle családkávét.
Egv kanál ebből, két kanál jő szemes kave es

I ió tejfel a legjobb kávét adja.
A Szerencsi-féle család-kávé majdnem minden

füszer-üzletben kapható.
Faládácskákb.n ,0, .5, 20, 3= kr„ csomagokban 

| 3 4, 5 kr. Szíveskedjék kísérletet tenni a

g ’ Szerencsi-féle csaláa-kávéial.
' SZERENCSI E. gyárából Kassán.

'l

3

$

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-ujhelyi kir. tszék mint tkvi hatóság közhirré 

teszi, hogy a s.-patáki népbank mint szövetkezet végrehajta
tnak, Borsy György és Margit kiskorúak mint néhai Boisy 
Pál végrehajtást szenvedő örökösei elleni 9CO irt tókekox í té
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. 
tszék területén lévő S.-Patak községe határában fekvő a s.-pa- 
taki 33G3. sz. tjkvben 2650/a. és 2650/b. hr. sz. a. Borsy Pál 
nevére jegyzett szántóföldre 167 frtban és az-ugyanottani 33»5- 
sz tjkvben (2624—2626) hr. sz. a. ugyancsak Borsy 1 al 
tulajdonául felvett szántóföldre 272 frtban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1884. évi junmsho 23-ik napjan d. 
e 9 órakor S.-Patak községe házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni

fognak. ^vere^ni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs

árának 10%-át, — vagyis 16 forint 70 krajezart es
27 forint 20 krajezárt készpénzben, vagy az 1881-Ut eyi 
LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881; 
évi november hó i-én 3333- sz. a- kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez 170. k-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. tvszék mint tkvi hatóságnak, 
1884. évi márczius 21-én tartott üléséből.
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Liszj Viktor,
kir. tszéki h. jegyző.

Hammersberg Jenő,
kir, tszéki elnök.

88. sz.
1884.

Árverési hirdetmény.

-"I- ügybe" .<*«*

S?„kgll,8,837oT ó'becSní ü ' • ***£

; ,2.ik Lpján biróilag

T r„. iür. wf
t, 1 utrvprDése ezennel elrendeltetik es ezen árverésnek

1884. évi aprilho 16-ik napjának . j
Miről felek értesittetnek.
Kel, Tokajban, ,884. ap„l Zslg||lond,

bir. végrehajtó.

TK. 973- sz.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s -a -újhelyi kir. tszék mint tkvi hatóság közhirré 

teszi, hogy Liszy Bodó Anna s Eperjesy Matild végrehajta- 
tónak Hajdok József és neje Abaházy Sara végrehajtást szen
vedő ellen, 544 frt kr. tőkekövetelés es járuleka, iránti 
végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir tszék területen levő 
Szemes községe határában fekvő a szentesi 239. sz. tjkvben
/,,g_133 ) hr szám alatt Hajdok József es neje Abahazy
Sára nevére jegyaeU belhely, ken és 24-25. 6. i «. Ms,a
az árverést 8oo frtban ezennel megállapított kikiáltási urban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1884. évi 
iuliushó 2-ik napján d. e. 9 órakor Szentes községe házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni log.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árúnak 10%-át, vagyis 80 frtot készpénzben, vagy az 1881-ik 
LX. t. ez. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított é-, az 
1881. november hó l-én 3333- sz. a. kelt igazságügyminisz- 
teri rendelet 8. íj-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban^ a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eluícges v ie \c 
zéséről kiállított szabályszerű elismervenyt átszolgáltat ni.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. tvszék mint tkvi hatosagnaic, 
1884. évi márczius 21-én tartott üléséből.

Szirtikj- Barna,
kir. tszék,i jegyző.

Hunyor Sándor,
kir. tszéki h. elnök.
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eredeti nehezen olvasható, a 
más elmosódott, a hátoldal nyo- 
a átüt, az oldal restaurálva.

Az eredeti sérülése miatt a szöveg 
hiányos.

Az eredeti hiányos, /részletes fel
sorolás a tekercs elején-vegen ta
lálható./

A hiányzó részek más könyvtár állo
mányából vannak pótolva. /Részletes 
felsorolás a tekercs elején-végén.'

Az eredetin tinta vagy =eruZB 
húzások, bejegyzések, tintafoltok
találhatók•

A tekercsben található hibás része*, 
esetleges hiányok pótlása.

Az eredeti színes A befényképezett jelek a kötet felső részén, 
illetve a nyitás szerinti jobb- vagy balolda

lán találhatóak.

- .

AZ ESETLEGES Pótlások amü, A tekercs, illetve az sveolyam

VÉGÉN TALÁLHATÓAK*
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Nyomatott Sra!-Ujhelyh a .Zemplén* gyorssajtóján,
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Nyomatott S.-a.-Ujbelyt, a .Zemplén* gyorssá,tóján,
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